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 Část první

Hlava I

Obecná ustanovení

Čl. 1

Obecná ustanovení

(1) Statutární město Prostějov je dle ustanovení § 2 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o obcích“), veřejnoprávní korporací, která má vlastní majetek. Statutární město Prostějov (dále též jen ”město”) vystupuje v právních vztazích svým jménem a nese odpovědnost z těchto vztahů vyplývající.

(2) Správa vlastního majetku je jednou ze základních činností, kterou je město povinno vykonávat. Majetek města musí být využíván účelně, hospodárně a efektivně v souladu se zájmy města a úkoly vyplývajícími ze zákona o obcích vymezené působnosti města. Město je povinno vést evidenci svého majetku a pečovat o zachování a rozvoj svého majetku. 

(3) Majetek města musí být chráněn před zničením, poškozením, odcizením nebo zneužitím. S nepotřebným majetkem město naloží způsoby a za podmínek stanovených zvláštními předpisy
), pokud zákon o obcích nestanoví jinak.

(4) Město je povinno chránit svůj majetek před neoprávněnými zásahy a včas uplatňovat právo na náhradu škody a právo na vydání bezdůvodného obohacení.

(5) Město je povinno trvale sledovat, zda dlužníci včas a řádně plní své dluhy, a zabezpečit, aby nedošlo k promlčení nebo zániku z nich vyplývajících práv.

(6) Město zajišťuje výkon finanční kontroly podle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o finanční kontrole“) a v souladu s vyhláškou č. 416/2004 Sb., kterou se provádí zákon č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška k zákonu o finanční kontrole“). Tato Pravidla hospodaření s majetkem města Prostějova (dále jen ”Pravidla”) blíže stanoví konkrétní práva, povinnosti a odpovědnost osob při hospodaření s majetkem města v rámci obecných zásad stanovených v odstavci 1 až 5 tohoto článku Pravidel.

Čl. 2

Finanční hospodaření

(1) Finanční hospodaření města se řídí rozpočtovým výhledem a ročním rozpočtem města. Sestavování rozpočtu a rozpočtového výhledu, závěrečného účtu města a hospodaření s prostředky rozpočtu města se řídí zákonem č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů“).

(2) Rozpočtový výhled je pomocným nástrojem města sloužícím pro střednědobé finanční plánování rozvoje jeho hospodářství, který je sestaven na základě uzavřených smluvních vztahů a přijatých závazků zpravidla na 2 až 5 let následujících po roce, na který se sestavuje roční rozpočet. Rozpočtový výhled obsahuje souhrnné základní údaje o příjmech a výdajích, zejména o dlouhodobějších závazcích a pohledávkách, o finančních zdrojích a potřebách dlouhodobě realizovaných záměrů. U dlouhodobých závazků se uvedou jejich dopady na hospodaření města po celou dobu trvání závazku. 

(3) Rozpočet města je finančním plánem, kterým se řídí financování činnosti města. Rozpočtový rok je shodný s rokem kalendářním. Při zpracování ročního rozpočtu se vychází z rozpočtového výhledu. Rozpočet se zpracovává v třídění podle rozpočtové skladby, kterou stanoví Ministerstvo financí vyhláškou. Po schválení rozpočtu Zastupitelstvem města Prostějova se provede rozpis rozpočtu, součástí kterého je sdělení závazných ukazatelů rozpočtu, kterými se povinně řídí: 

a)  výkonné orgány města, tedy Rada města Prostějova, výbory Zastupitelstva města Prostějova, komise Rady města Prostějova, Magistrát města Prostějova, Městská policie Prostějov a organizační složky při hospodaření podle rozpočtu,

b)  právnické osoby zřízené nebo založené městem při svém hospodaření,

c)  další osoby, které mají být příjemci dotací nebo příspěvků z rozpočtu města.

(4) Rozpočet se sestavuje zpravidla jako vyrovnaný. Může být schválen jako přebytkový, jestliže některé příjmy daného roku jsou určeny k využití až v následujících letech nebo jsou-li určeny ke splácení jistiny úvěrů z předchozích let.

(5) Rozpočet může být schválen jako schodkový jen v případě, že schodek bude možné uhradit

a)  finančními prostředky z minulých let, nebo

b)  smluvně zabezpečenou půjčkou, úvěrem, návratnou finanční výpomocí nebo výnosem z prodeje vlastních dluhopisů (dále jen "návratné zdroje").

(6) Kladný zůstatek finančních prostředků rozpočtového hospodaření běžného roku se převádí k použití v dalším roce, a to ke krytí rozpočtových výdajů, anebo se převádí do peněžních fondů.

(7) Schodek hospodaření se uhrazuje z finančních prostředků z minulých let nebo se kryje z návratných zdrojů splatných z rozpočtu v následujících letech.

(8) Jakékoliv změny v rozpočtu je možné provádět pouze rozpočtovými opatřeními, která se evidují podle časové posloupnosti.

(9) K posouzení správnosti sestavení a schválení rozpočtu na příslušný kalendářní rok a k posouzení stavu jeho plnění Finanční odbor Magistrátu města Prostějova (dále jen „Finanční odbor MMPv“) zpracovává a následně Rada města Prostějova předkládá k projednání Zastupitelstvu města Prostějova zprávu o finančním hospodaření města a jím řízených organizací k 30. 6. každého roku. 

(10) Údaje o ročním hospodaření města se po skončení kalendářního roku souhrnně zpracovávají do závěrečného účtu. V závěrečném účtu jsou obsaženy údaje o plnění rozpočtu příjmů a výdajů v plném členění podle rozpočtové skladby tak, aby bylo možné zhodnotit finanční hospodaření města a jím zřízených nebo založených právnických osob a hospodaření s jejich majetkem.

(11) Rozpočet města zprostředkovává vztah příspěvkových organizací založených městem ke státnímu rozpočtu a rozpočtu Olomouckého kraje. Město je v souladu se zákonem o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů oprávněno měnit vztah rozpočtu příspěvkové organizace k rozpočtu zřizovatele (přímé a nepřímé zásahy do rozpočtu příspěvkové organizace) v neprospěch příspěvkové organizace jen ze závažných, objektivně působících příčin.  

Čl. 3

Peněžní fondy města a příspěvkových organizací

(1) Město může zřizovat trvalé i dočasné peněžní fondy, a to pro konkrétní účely anebo bez účelového určení. V souladu se zákonem o obcích je o jejich zřízení oprávněno rozhodnout výhradně Zastupitelstvo města Prostějova (dále jen „zastupitelstvo města“).
(2) Zdrojem peněžních fondů města mohou být zejména

a)  přebytky hospodaření z minulých let,

b)  příjmy běžného roku, které nejsou určeny k využití v běžném roce,

c)  převody prostředků z rozpočtu během roku do účelových peněžních fondů.

(3) Příspěvkové organizace zřízené městem vytvářejí a používají své peněžní fondy v souladu se zákonem o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů. 

Hlava II

Majetek města

Čl. 4

 Pojem majetek města 

(1) Majetkem města se pro účely těchto Pravidel rozumí veškerý majetek ve vlastnictví města, tedy věci hmotné i věci nehmotné včetně jejich příslušenství.
(2) Hmotnou věcí se rozumí ovladatelná část vnějšího světa, která má povahu samostatného předmětu. Nehmotné věci jsou práva, jejichž povaha to připouští, a jiné věci bez hmotné podstaty. Hmotné věci mohou být movité a nemovité. Totéž platí o věcech nehmotných.
(3) Nemovité věci jsou pozemky a podzemní stavby se samostatným účelovým určením, jakož i věcná práva k nim, a práva, která za nemovité věci prohlásí zákon (např. právo stavby). Stanoví-li jiný právní předpis, že určitá věc není součástí pozemku, a nelze-li takovou věc přenést z místa na místo bez porušení její podstaty, je i tato věc nemovitá. 

(4) Veškeré další věci, které nejsou uvedeny v odstavci 3, ať je jejich podstata hmotná nebo nehmotná, jsou movité. 

(5) Součást věci je vše, co k ní podle její povahy náleží a co nemůže být od věci odděleno, aniž se tím věc znehodnotí. Součástí pozemku je prostor nad povrchem i pod povrchem, stavby zřízené na pozemku a jiná zařízení (dále jen „stavba“) s výjimkou staveb dočasných, včetně toho, co je zapuštěno v pozemku nebo upevněno ve zdech. Není-li podzemní stavba nemovitou věcí, je součástí pozemku, i když zasahuje pod jiný pozemek. Součástí pozemku je rostlinstvo na něm vzešlé. 

(6) Inženýrské sítě, zejména vodovody, kanalizace nebo energetické či jiné vedení, nejsou součástí pozemku. Má se za to, že součástí inženýrských sítí jsou i stavby a technická zařízení, která s nimi provozně souvisí. 

(7) Příslušenství věci je vedlejší věc vlastníka u věci hlavní, je-li účelem vedlejší věci, aby se jí trvale užívalo společně s hlavní věcí v rámci jejich hospodářského určení. Byla-li vedlejší věc od hlavní věci přechodně odloučena, nepřestává být příslušenstvím. Má se za to, že se právní jednání a práva i povinnosti, týkající se hlavní věci, týkají i jejího příslušenství. Jsou-li pochybnosti, zda je něco příslušenstvím věci, posoudí se případ podle zvyklostí. Je-li stavba součástí pozemku, jsou vedlejší věci vlastníka u stavby příslušenstvím pozemku, je-li jejich účelem, aby se jich se stavbou nebo pozemkem v rámci jejich hospodářského účelu trvale užívalo. 

(8) Příslušenstvím pohledávky jsou úroky, úroky z prodlení a náklady spojené s jejím uplatněním.

Čl. 5

Evidence majetku města

(1) Město je povinno vést o svém majetku řádnou, úplnou a průkaznou evidenci. Za vedení evidence majetku odpovídá vedoucí Finančního odboru MMPv, ředitel Městské policie Prostějov (dále jen „městská policie“) a vedoucí zaměstnanci organizačních složek, jiných orgánů a právnických osob zřízených nebo založených městem, které hospodaří s majetkem města v rozsahu pravomocí organizačního útvaru a činností svěřených jim příslušným orgánem města. 

(2) Odpovědné osoby zajišťují evidenci majetku a závazků v rozsahu a způsobem podle zákona
) a Českých účetních standardů, a dále podle účtové osnovy, a vnitřních účetních směrnic města.

Čl. 6

Inventarizace majetku

Inventarizaci majetku, závazků a pohledávek upravují příslušné právní předpisy
) a vnitřní účetní směrnice města.

Hlava III

Odpovědnost za hospodaření s majetkem města 
a systém finanční kontroly

Čl. 7

Osoby odpovědné za hospodaření s majetkem města
(1) Za plnění povinnosti vyplývající z platných právních předpisů o hospodaření s majetkem ve vlastnictví města odpovídají:

a)  za majetek spravovaný magistrátem primátor, tajemník magistrátu a další vedoucí zaměstnanci v rozsahu rozdělení pravomocí v magistrátu, určeném  organizačním řádem magistrátu, 

b)  za majetek spravovaný městskou policií ředitel městské policie a další vedoucí zaměstnanci v rozsahu rozdělení pravomocí v městské policii, určeném organizačním řádem městské policie, 
c)  za majetek města předaný do správy organizační složce k jejímu vlastnímu hospodářskému využití tato organizační složka, popřípadě vedoucí organizační složky města 

d)  za majetek města svěřený příspěvkové organizaci města k jejímu vlastnímu hospodářskému využití tato příspěvková organizace města, a to v souladu se zákonem, o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů,
e)  za majetek smluvně přenechaný do užívání obchodní společnosti založené městem tato obchodní společnost v rozsahu sjednaném příslušnou smlouvou,

f)  za pohledávky od jejich vzniku do jejich konečné likvidace osoby uvedené ve směrnici Rady města Prostějova pro postup při evidenci, nakládání, vymáhání a odpisu pohledávek.  
(dále též jen "odpovědná osoba").

(2) Odpovědné osoby jsou povinny učinit vše pro to, aby dlužníci plnili své dluhy vůči městu. Za tím účelem jsou povinny vytvořit podmínky, aby tyto dluhy vůči městu byly plněny řádně a včas, pohledávky města po lhůtě splatnosti byly řádně a včas uplatněny u soudů, rozhodčích orgánů popřípadě jiných příslušných orgánů, a zajistit včasný výkon jejich rozhodnutí soudem nebo soudním exekutorem podle zákona č. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuční činnosti (exekuční řád) a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „exekuční řád“), případně provedením exekuce podle zákona č.280/2009 Sb., daňový řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „daňový řád“).
(3) Odpovědné osoby jsou povinny zajistit, aby právní jednání směřující k úhradě dluhu třetích osob vůči městu, byly včas učiněny. Splatné pohledávky, které dlužníci i přes použití zákonem vymezených prostředků ve stanovené náhradní lhůtě nezaplatili, jsou odpovědné osoby povinny řádně a včas vymáhat nebo předat k vymáhání v souladu se směrnicí Rady města Prostějova pro postup při evidenci, nakládání, vymáhání a odpisu pohledávek.
(4) Každý zaměstnanec města a člen zastupitelstva města je povinen řádně hospodařit se svěřenými prostředky a střežit a ochraňovat majetek města před poškozením, ztrátou, zničením nebo zneužitím.  Za škodu odpovídá zaměstnanec a člen zastupitelstva města podle platných právních předpisů
). 

  Čl. 8
  Řídící a kontrolní činnost

(1) Rada města Prostějova (dále jen „rada města“) zabezpečuje hospodaření města podle schváleného rozpočtu. 

(2) Finanční výbor zastupitelstva města provádí kontrolu hospodaření s majetkem a finančními prostředky města dle zákona o obcích.
(3) Vedoucí zaměstnanci města provádějí průběžnou kontrolu hospodaření s majetkem města ve své působnosti po celý rozpočtový rok a jsou povinni umožnit a strpět provádění pravidelné, systematické a úplné kontroly jejich hospodaření s majetkem města.

(4) Oprávnění při plnění povinnosti města provádět pravidelnou, systematickou a úplnou kontrolu hospodaření města a hospodaření městem zřízených právnických osob a organizačních složek realizuje Finanční odbor MMPv.    
(5) Finanční odbor MMPv při plnění oprávnění podle odstavce 4 spolupracuje s metodicky řídícími odbory dané příspěvkové organizace (Odbor školství, kultury a sportu MMPv, Odbor sociálních věcí MMPv) na provedení kontrolních dnů k výsledkům hospodaření příspěvkových organizací města za pololetí a běžný účetní rok na základě předložených rozborových zpráv každoročně k 30. 6. a 31.12. Při kontrolních dnech se posuzuje plnění rozpočtu příspěvkové organizace v návaznosti na rozpočet města, neprovádí se však kontrola účetních dokladů. Cílem kontrolních dnů je:
a)  kontrola užití příspěvku zřizovatele v návaznosti na sestavený a schválený rozpočet příspěvkové organizace orgány města,

b)  analýza a vyhodnocení ročního hospodářského výsledku příspěvkové organizace na konci běžného účetního období; rozbor a posouzení tzv. zásluhovosti na případném dosaženém zlepšeném hospodářském výsledku příspěvkové organizace; návrh na ponechání tohoto zlepšeného hospodářského výsledku nebo jeho části příspěvkové organizaci a na základě provedeného rozboru a posouzení návrhu na jeho rozdělení do zákonných peněžních fondů organizace v souladu se zákonem o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů a nutných potřeb příspěvkové organizace,

c)  rozbor hospodářského výsledku doplňkové činnosti navazující na hlavní účel příspěvkové organizace, má-li ji organizace na základě zřizovací listiny zřizovatelem povolenou, a posouzení účelovosti použití případného zisku z této činnosti ve prospěch své hlavní činnosti, popř. jiného využití tohoto zdroje po předchozím povolení zřizovatele,

d)  kontrola a posouzení čerpání a plnění aktuálního rozpočtu příspěvkové organizace v nákladových a výnosových položkách – účtech se zaměřením na rozbor položek, které vykazují k danému období určité abnormality v řádném plnění výnosů či čerpání nákladů nebo jsou sanovány na základě větších úprav v rámci tzv. vnitroúpravy  rozpočtu ve výnosových a nákladových položkách se zaměřením na zjištění a posouzení příčiny takto provedených úprav,

e)  kontrola tvorby a užití prostředků peněžních fondů s ohledem na ustanovení § 29 až §33 zákona o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, u investičního fondu navíc kontrola hospodárného, účelného a efektivního nakládání s prostředky fondu na základě předchozího souhlasu odboru MMPv, který zastupuje zřizovatele,

f)  rozbor pohledávek a závazků organizace se zvláštním důrazem na pohledávky a závazky po lhůtě splatnosti,

g)  kontrola hospodářských ukazatelů v souvislosti se správným vykazováním těchto ukazatelů v účetních výkazech a jejich vzájemných vazeb (Výkaz zisku a ztráty, Rozvaha, Příloha),

h)  kontrola hospodaření se svěřeným majetkem a peněžními prostředky organizační složky, která probíhá obdobně jako u ostatních kapitol rozpočtu města,
i)  metodická pomoc při uplatňování daňových a účetních zákonů a dalších obecně závazných právních předpisů.
(6) Závěry z  kontrolního dne uvedené v písemných záznamech pořízených z konání těchto kontrolních dnů a kontrola závěrů přijatých na minulých kontrolních dnech jsou podkladem pro vypracování rozborových zpráv k výsledkům hospodaření města a jím zřízených nebo založených právnických osob každoročně k 30. 6. a závěrečného účtu k 31. 12. kalendářního roku za účelem jejich projednání ve finančním výboru zastupitelstva města, v Radě města Prostějova a Zastupitelstvu města Prostějova. 

(7) Oprávnění Finančního odboru MMPv se vztahují na kontrolu hospodaření všech právnických osob zřízených městem, organizačních složek města, nevztahují se tedy na kontrolu hospodaření obchodních společností, jejichž zakladatelem je město.

Čl. 9

Systém finanční kontroly

(1) Finanční kontrola vykonávaná podle zákona o finanční kontrole je součástí systému finančního řízení zabezpečujícího hospodaření s veřejnými prostředky, zejména s prostředky města v rámci povinnosti provádět kontrolu svého hospodaření a hospodaření jím zřízených a založených právnických osob a organizačních složek. Tento systém zahrnuje 

a) veřejnosprávní kontrolu prováděnou městem, 

b) vnitřní kontrolní systém města, a to: 

       -
řídící kontrolu,

       -
interní audit. 

(2) Veřejnosprávní kontrola města obsahuje finanční kontrolu hospodaření s veřejnými prostředky u příspěvkových organizací zřízených městem a dále finanční kontrolu u žadatelů o veřejnou finanční podporu a u příjemců veřejné finanční podpory, poskytované městem. 

(3) Vnitřní kontrolní systém vytváří a zahrnuje 

a) podmínky pro hospodárný, efektivní a účelný výkon veřejné správy,

b) pro včasné zjištění, vyhodnocení a minimalizaci provozních, finančních, právních a jiných rizik vznikajících v souvislosti s plněním schválených záměrů a cílů města, 

c) postupy pro včasné podávání informací o výskytu závažných nedostatků a o přijímaných a plněných opatřeních k jejich nápravě.

(4) Finanční kontrola musí být organizována, řízena a zajištěna tak, aby

a) byla zajištěna přiměřená jistota, že tato kontrola podává včasné a spolehlivé informace o hospodaření, které jsou podkladem pro zajištění účinného řízení výkonu veřejné správy při plnění schválených záměrů a cílů,

b) finanční kontrolu vykonávali zaměstnanci s kvalifikačními předpoklady, kteří jsou zároveň bezúhonní a u nichž nehrozí střet zájmů podle zvláštních předpisů,

c) byly vyloučeny nežádoucí zásahy směřující k ovlivnění zaměstnanců vykonávajících finanční kontrolu. Zaměstnanci nesmí být vydán pokyn, který by ohrozil nebo znemožnil objektivní výkon finanční kontroly,

d) byly určeny konkrétní cíle finanční kontroly podle charakteru zajišťovaných úkolů veřejné správy a v souladu s hlavními cíli finanční kontroly,

e) sledovány a vyhodnocovány výsledky finanční kontroly a při zjištění nedostatků neprodleně přijímána konkrétní opatření k nápravě, včetně systémových opatření.  

(5) Roční zprávy o výsledcích finančních kontrol město zasílá Ministerstvu financí. Strukturu a rozsah zpráv o výsledcích finančních kontrol, postup a termíny jejich předkládání stanoví vyhláška k zákonu o finanční kontrole.  

(6) Schéma systému finanční kontroly města tvoří přílohu č. 1 těchto Pravidel.

Čl. 10

Veřejnosprávní kontrola

(1) Veřejnosprávní kontrolu vykonává odbor magistrátu, určený organizačním řádem magistrátu, v rozsahu stanoveném zákonem o finanční kontrole, zákonem č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „kontrolní řád“). Výkon veřejnosprávní kontroly je blíže upraven Řádem veřejnosprávní kontroly, který vydává primátor po schválení Radou města Prostějova. 
(2) Veřejnosprávní kontrola zahrnuje:
a)  veřejnosprávní kontrolu u žadatelů o veřejnou finanční podporu a příjemců veřejné finanční podpory poskytované městem,

b)  finanční kontrolu hospodaření příspěvkových organizací (případně organizačních složek) zřízených městem. 

(3) Veřejnosprávní kontrola je prováděna jako 

a) předběžná, která předchází rozhodnutím o schválení použití veřejných prostředků. Kontrolní orgán při této kontrole prověřuje podklady předložené kontrolovanými osobami pro připravované finanční a majetkové operace (dále jen "operace") před jejich uskutečněním. Cílem předběžné kontroly je zjištění, zda plánované a připravované operace odpovídají stanoveným úkolům a jsou v souladu s právními předpisy, schváleným rozpočtem nebo jinými rozhodnutími o nakládání s veřejnými prostředky,  

b) průběžná, která následuje po schválení použití veřejných prostředků. Cílem průběžné kontroly je zjištění, zda kontrolované osoby dodržují stanovené podmínky a postupy při uskutečňování, vypořádávání a vyúčtování schválených operací, zda přizpůsobují uskutečňování operací při změnách ekonomických, právních, provozních a jiných podmínek novým rizikům, zda provádějí včasné a přesné zápisy o uskutečňovaných operacích v příslušných evidencích a zajišťují včasnou přípravu stanovených finančních, účetních a jiných výkazů, hlášení a zpráv,     

c) následná kontrola je vykonávána po vyúčtování operací. Kontrolní orgán při této kontrole prověřuje, zkoumá a vyhodnocuje vybraný vzorek operací. Cílem následné kontroly je zjištění, zda údaje o hospodaření s veřejnými prostředky věrně zobrazují zdroje, stav a pohyb veřejných prostředků, zda operace jsou v souladu s právními předpisy, schváleným rozpočtem nebo jinými rozhodnutími o nakládání s veřejnými prostředky a zda jsou plněna opatření přijatá orgány města.  

(4) Výsledky prováděných finančních kontrol jsou zpracovány písemně formou Protokolu o výsledku finanční kontroly, jehož náležitosti jsou upraveny Řádem veřejnosprávní kontroly.
Čl. 11

Vnitřní kontrolní systém 

(1) Primátor v rámci své odpovědnosti zavádí, udržuje a prověřuje vnitřní kontrolní systém a zajišťuje vymezení postavení a působnosti organizačních složek města, organizačních útvarů, vedoucích a ostatních zaměstnanců ve vnitřních předpisech tak, aby zajistil fungování řídící kontroly a interního auditu podle zákona o finanční kontrole. 

(2) Všichni vedoucí zaměstnanci města, zařazení do magistrátu, organizačních složek nebo orgánů a zvláštních orgánů města, v rámci vymezených povinností, pravomocí a odpovědností zajišťují fungování vnitřního kontrolního systému, zejména provádějí v rozsahu své působnosti řídící kontrolu v souladu s ustanovením § 26 zákona o finanční kontrole. Finanční kontrola je zajišťována jako součást vnitřního řízení při přípravě operací před jejich schválením, při průběžném sledování uskutečňovaných operací až do jejich konečného vypořádání a vyúčtování a pří následném prověření vybraných operací v rámci hodnocení dosažených výsledků a správnosti hospodaření (tzv. řídící kontrola). 

(3) Součástí vnitřního kontrolního systému je i interní audit, kterým se rozumí organizačně oddělené a funkčně nezávislé přezkoumávání a vyhodnocování přiměřenosti a účinnosti řídící kontroly, včetně prověřování správnosti vybraných operací.

Čl. 12 
Řídící kontrola

(1) Řídící kontrola je vykonávána uvnitř města a je zajišťována formou předběžné, průběžné a následné kontroly.

(2) Předběžnou kontrolu plánovaných a připravovaných operací při nakládání s veřejnými prostředky zajišťují na základě písemného pověření primátora
a) vedoucí odboru nebo oddělení MMPv nebo vedoucí organizační složky, tedy organizačního útvaru, který má postavení správce příslušné kapitoly rozpočtu města (dále jen "správce kapitoly rozpočtu města") jako příkazce operací,

b) zaměstnanec odpovědný za správu rozpočtu města (správce rozpočtu), 

c) hlavní účetní odpovědný za vedení účetnictví města nebo jeho pověřený zástupce.  

(3) Zaměření předběžné kontroly je obdobné jako zaměření předběžné veřejnosprávní kontroly (čl. 10 odst. 2 písm. a) těchto Pravidel). Při výkonu finanční kontroly uplatňuje kontrolní orgán zejména kontrolní postupy podle ustanovení § 6 odst. 2 písm. b) až d) zákona o finanční kontrole.

(4) Zjistí-li osoba uvedená v odstavci 2, že operace byla provedena bez předběžné kontroly, oznámí své zjištění písemně primátorovi. Ten je povinen přijmout opatření k prověření této nekontrolované operace a opatření k zabezpečení řádného výkonu předběžné kontroly.

(5) Výkon předběžné kontroly blíže upravují vnitroorganizační účetní směrnice města.  

(6) Průběžnou kontrolu operací při hospodaření s veřejnými prostředky zajišťuje správce příslušné kapitoly rozpočtu města. Průběžná kontrola je zaměřena na zjištění, zda

a) při provádění schválených operací jsou dodržovány stanovené podmínky a postupy při uskutečňování, vypořádávání a vyúčtování schválených operací, 

b) je uskutečňování operací při změnách ekonomických, právních, provozních a jiných podmínek přizpůsobováno novým rizikům,

c) jsou prováděny včasné a přesné zápisy o uskutečňovaných operacích v příslušných evidencích a zajištěna včasná příprava stanovených finančních, účetních a jiných výkazů, hlášení a zpráv.     

(7) Následnou kontrolu operací při hospodaření s veřejnými prostředky zajišťuje správce příslušné kapitoly rozpočtu města po vyúčtování operací u vybraného vzorku těchto operací. Následná kontrola je zaměřena na zjištění, zda údaje o hospodaření s veřejnými prostředky věrně zobrazují zdroje, stav a pohyb veřejných prostředků, zda operace odpovídají stanoveným úkolům města a jsou v souladu s právními předpisy, schválenými rozpočty, programy, projekty, uzavřenými smlouvami nebo jinými rozhodnutími o nakládání s veřejnými prostředky a zda jsou plněna opatření přijatá orgány města.  

(8) Zjistí-li správce kapitoly rozpočtu města při výkonu průběžné a následné kontroly, že s veřejnými prostředky je nakládáno nehospodárně, neefektivně a neúčelně nebo v rozporu s právními předpisy, je povinen bezodkladně oznámit své zjištění písemně primátorovi města. Správce kapitoly je současně povinen podávat primátorovi města včasné a spolehlivé informace o výsledcích dosahovaných při plnění stanovených úkolů, o vzniku významných rizik, o závažných nedostatcích v činnosti a o přijímaných a plněných opatřeních k jejich nápravě. 

(9) Při výkonu finanční kontroly uplatňuje správce kapitoly rozpočtu města zejména kontrolní postupy podle zákona
).

Čl. 13 
Interní audit 

(1) Interní auditor při výkonu interního auditu provádí zejména:  

a) finanční audity za účelem zjištění, zda údaje vykázané ve finančních, účetních a jiných výkazech věrně zobrazují majetek, zdroje jeho financování a hospodaření s ním,

b) audity systémů, které prověřují a hodnotí systémy zajištění příjmů města,

c) audity výkonu, které výběrovým způsobem zkoumají hospodárnost, efektivnost a účelnost finančních a majetkových operací a přiměřenost a účinnost vnitřního kontrolního systému.

(2) Interní auditor vykonává interní audit v souladu s ročními plány jednotlivých auditů, zpracovanými na základě zhodnocení příslušných rizik. Plány auditů připravuje interní auditor a schvaluje primátor města.

(3) Interní auditor předkládá primátorovi města svá zjištění včetně doporučení ke zdokonalování kvality vnitřního kontrolního systému, k předcházení nebo ke zmírnění rizik a k přijetí opatření k nápravě zjištěných nedostatků formou zprávy, a to bez zbytečného odkladu po provedení příslušného auditu. Na základě doporučení interního auditora přijímá primátor města odpovídající opatření.

(4) Výsledky interního auditu jsou souhrnně uváděny v roční zprávě, kterou interní auditor předkládá primátorovi města. Roční zpráva a opatření přijatá na základě doporučení, uvedených ve zprávě, jsou podkladem pro vypracování roční zprávy podle čl. 9 odst. 5 těchto Pravidel.

Čl. 14 
Metodické řízení Finančního odboru MMPv při hospodaření s majetkem

(1) Finanční odbor MMPv metodicky řídí odpovědné osoby a další zaměstnance města, kteří mají postavení správců kapitol rozpočtu a dále metodicky řídí pokladní služby na magistrátu, účetnictví města a evidenci majetku města.

(2) Pod pojmem metodické řízení se rozumí oprávnění ukládat povinnosti a konkrétní úkoly ve vymezeném okruhu činnosti zaměstnancům, kteří k této osobě nejsou ve vztahu přímé řídící působnosti (podřízenosti). Metodické řízení zahrnuje i nárok zaměstnanců na poskytnutí odborné pomoci, dostatek informací nutných ke splnění uloženého úkolu a na podporu ze strany osob oprávněných metodicky řídit zaměstnance.

Hlava IV

Nakládání s majetkem města

Oddíl první 
Vlastnické právo

Čl. 15 
Obsah vlastnického práva města 

(1) Předmětem vlastnického práva města je veškerý jeho majetek. 
Město má právo se svým vlastnictvím v mezích právního řádu libovolně nakládat a jiné osoby z toho vyloučit. Městu jako vlastníku se zakazuje nad míru přiměřenou poměrům závažně rušit práva jiných osob, jakož i vykonávat takové činy, jejichž hlavním účelem je jiné osoby obtěžovat nebo poškodit.  

(2) Ve stavu nouze nebo v naléhavém veřejném zájmu lze na nezbytnou dobu a v nezbytné míře použít věc ve vlastnictví města, pokud účelu nelze dosáhnout jinak.
(3) Kdo věc neprávem zadržuje, může být městem žalován, aby ji vydal. Město se může domáhat ochrany proti každému, kdo neprávem do jeho vlastnického práva zasahuje nebo je ruší jinak než tím, že mu věc zadržuje.

(4) Při nakládání s majetkem město vstupuje do závazkových právních vztahů s třetími osobami.

Čl. 16 
Nabývání a pozbývání vlastnictví k nemovitým věcem 

(1) Vlastnictví k majetku, který je nemovitou věcí, je možno nabýt 
a) převodem (kupní, směnnou, darovací nebo jinou smlouvou),  
b) rozhodnutím orgánu veřejné moci (děděním), 
c) vydržením
d) na základě jiných skutečností stanovených zákonem (např. výstavbou). 

(2) Vlastnické právo k  majetku, který je nemovitou věcí, lze pozbýt 
a) převodem (kupní, směnnou, darovací nebo jinou smlouvou), 
b) vydáním na základě zákona, 
c) vkladem do obchodní společnosti nebo jiné právnické osoby, 
d) likvidací (faktickým zničením, demolicí) nemovité věci nebo v důsledku škodní události
e) na základě jiných skutečností stanovených zákonem (např. opuštěním). 

(3) O nabytí a úplatném i bezúplatném převodu hmotných nemovitých věcí včetně vydání nemovitostí podle zvláštních zákonů s výjimkou inženýrských sítí a pozemních komunikací, a o převodu bytů a nebytových prostorů z majetku města rozhoduje výhradně Zastupitelstvo města Prostějova. 

(4) Pokud se nabývá vlastnictví nemovité věci rozhodnutím orgánu veřejné moci, nabývá se vlastnictví dnem v něm určeným, a není-li určen, dnem právní moci rozhodnutí. 

(5) Převádí-li se vlastnické právo k nemovité věci zapsané ve veřejném seznamu, nabývá město věc do vlastnictví zápisem do takového seznamu. Návrh na zápis do veřejného seznamu může podat kterýkoli z účastníků smlouvy. Pokud se převádí na základě smlouvy vlastnické právo k nemovité věci, která není zapsaná ve veřejném seznamu, vlastnictví se převádí okamžikem účinnosti této smlouvy, ledaže je jinak ujednáno nebo stanoveno zákonem. 

(6) Nabytí vlastnictví nemovité věci děděním potvrzuje soud. 

(7) Vydržením lze jako poctivý držitel nabýt vlastnictví k nemovité věci, má-li ji město nepřerušeně v držbě po dobu deseti let. 

(8) Záměr města prodat, směnit, darovat, pronajmout, propachtovat nebo vypůjčit hmotnou nemovitou věc nebo právo stavby anebo je přenechat jako výprosu a záměr města smluvně zřídit právo stavby k pozemku ve vlastnictví města vyhlašuje rada města, pokud si jej nevyhradilo zastupitelstvo města. Vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru, který tyto hmotné nemovité věci nebo právo stavby spravuje, zajistí zveřejnění záměru po dobu nejméně 15 dnů před projednáním v zastupitelstvu města vyvěšením na úřední desce magistrátu a způsobem umožňujícím dálkový přístup, aby se k němu mohli zájemci vyjádřit a předložit své nabídky. Záměr může být zveřejněn také způsobem v místě obvyklým. Pokud záměr zveřejněn není, je právní jednání neplatné. 

(9) Při úplatném převodu nemovité věci se cena sjednává zpravidla ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, nejde-li o cenu regulovanou státem. Odchylka od ceny obvyklé musí být zdůvodněna. Odůvodnění odchylky od ceny v daném místě a čase obvyklé je povinen předkladatel materiálu, obsahujícího návrh úplatného převodu, uvést v návrhu usnesení rady města i zastupitelstva města. Odůvodnění odchylky od ceny obvyklé musí být uvedeno i v listině navrhující úplatný převod nemovité věci (zpravidla v materiále předkládaném zastupitelstvu města).  

(10) Listina osvědčující nabytí nebo pozbytí nemovité věci, zpravidla smlouva nebo listina o jednostranném právním jednání města, musí být opatřena doložkou osvědčující schválení tohoto jednání příslušným orgánem města. Jedná-li se o prodej, směnu, darování, pronájem, propachtování nebo výpůjčku hmotné nemovité věci nebo práva stavby nebo jejich přenechání jako výprosu musí být příslušná listina opatřena i doložkou o zveřejnění záměru dle odstavce 8 tohoto článku Pravidel. Je-li listina touto doložkou městem opatřena, má se za to, že povinnost předchozího zveřejnění, schválení nebo souhlasu byla splněna.
(11) Vlastnictví ke stavbě je možno nabýt zpravidla na základě smlouvy o dílo. O tomto právním jednání rozhoduje zastupitelstvo města.  Smlouva, na základě které má být stavba zhotovena, je veřejnou zakázkou a musí být uzavřena postupem stanoveným zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o zadávání veřejných zakázek“), jinak je smlouva neplatná. Podrobnější postup při uzavírání veřejných zakázek malého rozsahu stanoví vnitřní předpis. 

(12)  Vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru, který jednal jménem města jako investor, je povinen nejpozději do 30 dnů od právní moci či jiné účinnosti příslušného správního rozhodnutí  dle zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon ve znění pozdějších předpisů (dále jen „stavební zákon“), zajistit protokolární předání finanční dokumentace nové výstavby Finančnímu odboru MMPv a technické dokumentace nové výstavby Odboru správy a údržby majetku města MMPv. Vedoucí Odboru správy a údržby majetku města MMPv je povinen zajistit zápis vlastnického práva města do veřejného seznamu nejpozději do 30 dnů ode dne předání dokumentace.

(13) Odbor správy a údržby majetku města MMPv vykonává činnosti spojené s nabýváním a pozbýváním vlastnictví k nemovitým věcem, a správou nemovitých věcí v majetku města, v souladu s organizačním řádem magistrátu, pokud rada města nerozhodne jinak.

(14) Při bezúplatném nabytí (darování) nemovité věci do majetku města je odpovědný za řádné podání daňového přiznání vedoucí Finančního odboru MMPv. 

Čl. 17
                Nabývání a pozbývání vlastnictví k movitým věcem

(1) Vlastnictví k movité věci lze nabýt 
a) převodem (kupní, směnnou, darovací nebo jinou smlouvou),  
b) rozhodnutím orgánu veřejné moci (děděním),

c) přivlastněním věci, která nikomu nepatří nebo věci opuštěné,

d) nálezem ztracené, zakopané, zazděné nebo jinak skryté věci, 

e) vydržením,

f) na základě jiných skutečností stanovených zákonem. 
(2) Vlastnictví movité věci lze pozbýt 
a) převodem (kupní, směnnou, darovací nebo jinou smlouvou), 
b) vkladem do obchodní společnosti nebo jiné právnické osoby, 
c) likvidací (faktickým zničením) movité věci nebo v důsledku škodní události,

d) na základě jiných skutečností stanovených zákonem.

(3) Pokud se nabývá nebo pozbývá movitá věc na základě smlouvy, nabývá se nebo pozbývá účinností smlouvy, není-li právním předpisem nebo účastníky smlouvy dohodnuto jinak. Převede-li se vlastnické právo k movité věci zapsané ve veřejném seznamu, nabývá se věc do vlastnictví zápisem do takového seznamu, ledaže jiný právní předpis stanoví jinak.

(4) Pokud se nabývá vlastnictví k movité věci rozhodnutím orgánu veřejné moci, nabývá se vlastnictví dnem v něm určeným, a není-li určen, dnem právní moci rozhodnutí.
(5) Nabytí vlastnictví movité věci děděním potvrzuje soud. 
(6) Vydržením nabývá poctivý držitel vlastnictví k movité věci, má-li ji nepřerušeně v držbě po dobu tří let. 

(7) Smlouva o úplatném nabytí movité věci do majetku města je veřejnou zakázkou a musí být uzavřena postupem stanoveným zákonem o zadávání veřejných zakázek, jinak je smlouva neplatná.    

(8) O bezúplatném nabytí movité věci včetně peněz rozhoduje rada města.

(9) Zastupitelstvo města rozhoduje o poskytnutí věcného daru v hodnotě nad 100 000 Kč a peněžitého daru ve výši nad 100 000 Kč fyzické nebo právnické osobě v jednom kalendářním roce.
(10)  Pokud má být movitá věc včetně peněz převedena jako vklad do právnické osoby, rozhoduje o jejím převodu zastupitelstvo města.

(11) O bezúplatném převodu movitých věcí včetně peněz v ostatních případech z vlastnictví města a o úplatném převodu movitých věcí z vlastnictví města rozhoduje rada města.
(12) Při úplatném pozbytí movité věci se cena sjednává zpravidla ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, nejde-li o cenu regulovanou státem. Odchylka od ceny obvyklé musí být zdůvodněna. Odůvodnění odchylky od ceny v daném místě a čase obvyklé je povinen předkladatel materiálu obsahujícího návrh úplatného převodu uvést v návrhu usnesení rady města. Odůvodnění odchylky od ceny musí být uvedeno i v listině navrhující úplatný převod movité věci majetku (zpravidla v materiálu předkládaném radě města). 

(13) Činnosti spojené se správou movitých věcí v majetku města vykonává organizační útvar, k jehož úkolům jsou movité věci určeny nebo s ní souvisejí, zpravidla ten útvar, který předkládal návrh právního jednání, na základě kterého byla movitá věc do majetku města nabyta. V odůvodněných případech může být správou movité věci pověřena i příspěvková organizace zřízená městem. Rozhodnutí v těchto případech přísluší radě města. 

(14) Ve sporných případech určí správce movité věci primátor města na návrh tajemníka MMPv.

(15) Při bezúplatném nabytí (darování) movité věci do majetku města je odpovědný za řádné podání daňového přiznání vedoucí Finančního odboru MMPv. 

Čl. 18

      Přenos oprávnění rozhodovat 

o pozbývání vlastnictví k movitým věcem

(1)  Rozhodnutí rady města není třeba k úplatnému pozbytí movitých věcí v majetku města, jejichž pořizovací cena nepřesáhne v jednotlivém případě částku 15 000 Kč, s výjimkou kulturních památek. Hodnota movité věci se stanoví znaleckým posudkem nebo tzv. odborným odhadem, pokud není v odstavci 2 stanoveno jinak. Odborný odhad ceny (ocenění) může stanovit osoba, která má oprávnění k provozování živnosti volné s předmětem  podnikání výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona; osoba, která má oprávnění k provozování živnosti vázané s předmětem podnikání provádění dobrovolných dražeb movitých věcí podle zákona o veřejných dražbách; osoba, která má oprávnění k oceňování majetku pro věci movité nebo ředitel Městské policie Prostějov, vedoucí odboru magistrátu nebo organizační složky města, který předmětnou věc obhospodařuje a eviduje.

(2)  Rozhodnutí rady města není třeba  k úplatnému pozbytí movitých věcí charakteru dárkových nebo drobných předmětů, knih,  informačních a propagačních materiálů a obdobných předmětů, které jsou nabízeny v informační službě magistrátu. Způsob stanovení ceny těchto movitých věcí určí primátor města po projednání s vedením města
(3) Rozhodnutí rady města není třeba k bezplatnému pozbytí (darování) propagačních a informačních materiálů a dárkových a drobných předmětů knih,  informačních a propagačních materiálů a obdobných předmětů. Pozbytí (darování) propagačních materiálů a dárkových předmětů třetím osobám schvaluje v jednotlivém případě

       a) primátor, pokud mají být předány (darovány) primátorem, členem zastupitelstva města nebo tajemníkem MMPv, nebo pokud jsou vyžádány pro společenské účely statutárním orgánem právnické osoby, kterou zřídilo město, 
       b) tajemník MMPv, pokud mají být předány (darovány) zaměstnancem města. 
Čl. 19 
                Nabývání a pozbývání vlastnictví k nehmotným věcem
(1) Nehmotné věci jsou práva, jejichž povaha to připouští, a jiné věci bez hmotné podstaty.
(2) Při nabývání a pozbývání vlastnictví k nehmotným věcem se postupuje obdobně podle článku 17 a 18 těchto Pravidel. 

(3) Činnosti spojené se správou nehmotných věcí ve vlastnictví města vykonává organizační útvar, k jehož úkolům je nehmotný majetek určen nebo s ní souvisí, pokud není správou určitého druhu nehmotného majetku pověřen centrálně jiný organizační útvar.

(4) Ve sporných případech určí správce nehmotných věcí primátor města na návrh tajemníka MMPv.

Čl. 20 
Užívání majetku města organizacemi zřízenými městem a jinými osobami

(1) Město může části svého majetku předat do správy vlastním organizačním složkám. Ve zřizovací listině musí být zastupitelstvem města vymezen 

a) majetek města, který se organizační složce předává do správy k jejímu vlastnímu hospodářskému využití,

b) vymezení takových majetkových práv a povinností, které organizační složce umožní svěřený majetek řádně využívat pro účely, pro něž byla zřízena, a v rámci vymezené pravomoci o něj pečovat.

(2) Město může části svého majetku předat do správy příspěvkovým organizacím zřízeným městem. Ve zřizovací listině příspěvkové organizace musí být zastupitelstvem města vymezen 

a) majetek města, který se příspěvkové organizaci předává do správy k jejímu vlastnímu hospodářskému využití,

b) vymezení takových majetkových práv, které příspěvkové organizaci umožní svěřený majetek včetně majetku získaného její vlastní činností, spravovat pro hlavní účel, k němuž byla zřízena, zejména 

1. práva a povinnosti spojené s plným efektivním a ekonomicky účelným využitím majetku města,

2. práva a povinnosti spojené s péčí o jeho ochranu, rozvoj a zvelebení,

3. podmínky pro jeho případnou další investiční výstavbu,

4. práva a povinnosti spojená s případným pronajímáním svěřeného majetku jiným subjektům,

5. další případná práva a povinnosti.

(3) Město může části svého majetku předat příslušnou smlouvou jiným právnickým osobám založeným nebo zřízeným městem.  Smlouva musí obsahovat i vymezení majetkových práv a povinností, které město právnické osobě ke svému majetku přenechává a dále práv a povinností, které si vyhrazuje za účelem kontroly nakládání se svým majetkem.

(4) Město může vložit části svého majetku do svazku obcí. Majetek vložený do hospodaření svazku obcí zůstává ve vlastnictví města. Orgány svazku obcí s tímto majetkem mohou nakládat jen v souladu s právy, které na ně město přeneslo podle stanov svazku obcí. Majetková práva k majetku města, která jsou vyhrazena zastupitelstvu města, nelze převést na orgány svazku obcí.

 Čl. 21 
Nakládání s přebytečnými a neupotřebitelnými věcmi
(1) Přebytečnou věcí se rozumí věc, jejíž stav umožňuje její další používání, ale pro útvar, který ji spravuje, je trvale nepotřebná k plnění jeho úkolů. Za přebytečnou věc se považuje též část majetku, která přesahuje rozsah přiměřený úkolům nebo potřebám útvaru, který majetek spravuje. Za přebytečnou věc se považují i nemovitá věc v majetku města, kterou město prodává.

(2) Neupotřebitelnou věcí se rozumí věc, která pro své úplné opotřebení nebo poškození, zřejmou zastaralost nebo zřejmou nehospodárnost v provozu, anebo z jiných závažných důvodů nemůže již sloužit svému účelu nebo určení. Za neupotřebitelnou součást věci nemovité  se považují též budovy a stavby, které nelze přemístit a které je třeba odstranit v důsledku plánované výstavby, přestavby nebo rozšíření stavby.

(3) V zájmu účelného využívání majetku města může rada města stanovit, že nakládání s některými druhy movitých věcí, které se stanou přebytečnými nebo neupotřebitelnými, je možné pouze s jejím předchozím souhlasem. Ustanovení článku 17 odst. 11 těchto Pravidel tím není dotčeno.

(4) Nakládání s nemovitou věcí, která se stane přebytečnou nebo neupotřebitelnou, vyžaduje vždy rozhodnutí zastupitelstva města.

(5) Závazný postup pro nakládání s přebytečným a neupotřebitelným majetkem města a pro jeho vyřazování upravuje směrnice Rady města Prostějova – Postup pro vyřazování hmotného a nehmotného majetku z používání a z účetní evidence statutárního města Prostějova.
Čl. 22 
Společné ustanovení o cenách

(1) V souladu se základními povinnostmi při hospodaření s majetkem města je povinností odpovědné osoby vyvinout snahu o sjednání co nejvyšší ceny za úplatný převod nebo užívání majetku města, pokud tomuto postupu nebrání závažné důvody. 

(2) Převod majetku města se sjednává za cenu, kterou je minimálně cena v daném místě a čase obvyklá. Cena v místě a čase obvyklá není totožná s cenou zjištěnou podle cenových předpisů, i když v konkrétním případě může dosáhnout shodné výše. 

(3) Cena v daném místě a čase obvyklá může být zjištěna i znaleckým posudkem o ceně v daném místě a čase obvyklé (o tržní ceně), odborným odhadem nebo na základě informací o trhu v souladu se zákonem
).
(4) Převod majetku města za cenu nižší než je cena obvyklá v daném místě a čase je možné navrhnout v případech, kdy je převod majetku nabízen opakovaně pro předchozí nezájem. V těchto případech může být cena přiměřeně snížena, a to i opakovaně. 

(5) Způsob úhrady ceny při úplatném převodu nemovité věci z majetku města musí být navržen tak, aby bylo minimalizováno riziko nedodržení závazku k úhradě kupní ceny ze strany nabyvatele.  Částečnou nebo úplnou úhradu kupní ceny na dobu po podání návrhu na zápis vlastnického práva nebo na dobu po jeho provedení nebo úhradu kupní ceny ve splátkách, je možné navrhnout pouze ve výjimečných případech.

(6) Příslušný orgán města může v konkrétních případech rozhodnout o výši ceny při převodu nebo nájmu majetku města i o způsobu její úhrady jinak.

(7) Město může formou právního předpisu města vydat cenovou mapu stavebních pozemků, která stanoví ceny za m2  těchto pozemků v jednotlivých částech města.

Oddíl druhý
Věcná práva k věci cizí

Čl. 23
Právo stavby

(1) Pozemek může být zatížen věcným právem jiné osoby (stavebníka) mít na povrchu nebo pod povrchem pozemku stavbu. Nezáleží na tom, zda se jedná o stavbu již zřízenou či dosud nezřízenou.

(2) Právo stavby může být zřízeno tak, že se vztahuje i na pozemek, kterého sice není pro stavbu zapotřebí, ale slouží k jejímu lepšímu užívání. Právo stavby nelze zřídit k pozemku, na kterém vázne právo příčící se účelu stavby. Je-li pozemek zatížen zástavním právem, lze jej zatížit právem stavby jen se souhlasem zástavního věřitele.

(3) Právo stavby je věc nemovitá. Stavba vyhovující právu stavby je jeho součástí.

(4) Právo stavby se nabývá smlouvou, vydržením, anebo, stanoví-li tak zákon, rozhodnutím orgánu veřejné moci. Právo stavby zřízené smlouvou vzniká zápisem do veřejného seznamu. Zápisu do veřejného seznamu podléhá i právo stavby vzniklé rozhodnutím orgánu veřejné moci.

(5) Právo stavby lze zřídit jen jako dočasné; nesmí být zřízeno na více než 99 let. Poslední den doby, na kterou je právo stavby zřízeno, musí být patrný z veřejného seznamu. Nabyl-li stavebník právo stavby vydržením, nabývá je na dobu 40 let. Jsou-li pro to spravedlivé důvody, může soud dobu, na kterou je právo stavby zřízeno, k návrhu dotčené strany zkrátit nebo prodloužit.

(6) Stavebník má předkupní právo k pozemku a vlastník pozemku má předkupní právo k právu stavby. Ujednají-li si strany něco jiného, zapíše se to do katastru nemovitostí. Odpovědnou osobou je vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru, který záležitost zpracovává a předkládá k rozhodnutí nebo jehož organizační útvar o této záležitosti rozhoduje, tedy vedoucí odboru magistrátu, ředitel městské policie nebo statutární orgán příspěvkové organizace, která uzavírá příslušnou smlouvu.

Čl. 24
Věcná břemena

(1) Věcná břemena na věci v majetku města omezují město jako vlastníka této věci ve prospěch někoho jiného tak, že je město povinno něco trpět nebo něčeho se zdržet tedy služebnosti; nebo něco jiné osobě dát nebo pro ni konat, tedy reálná břemena. 

(2) Služebnost se nabývá smlouvou, pořízením pro případ smrti nebo vydržením po dobu potřebnou k vydržení vlastnického práva k věci, která má být služebností zatížena. Ze zákona nebo rozhodnutím orgánu veřejné moci se služebnost nabývá v případech stanovených zákonem. Při vydržení služebnosti odpovídající veřejnému statku je město vydržitelem, pokud se věc nalézá na jeho území.

(3) Zřizuje-li se právním jednáním služebnost k věci zapsané ve veřejném seznamu, vzniká zápisem do takového seznamu. Vzniká-li služebnost k věci zapsané do veřejného seznamu na základě jiné právní skutečnosti, zapíše se do veřejného seznamu i v takovém případě. Zřizuje-li se služebnost k věci nezapsané ve veřejném seznamu, vzniká účinností smlouvy.

(4) Služebnost zaniká trvalou změnou, pro kterou služebná věc již nemůže sloužit panujícímu pozemku nebo oprávněné osobě. Dohodnou-li se strany o zrušení služebnosti zapsané ve veřejném seznamu, zanikne služebnost výmazem z veřejného seznamu. Dobu, na kterou byla někomu zřízena služebnost, lze ujednat i tak, že služebnost zanikne, dosáhne-li nějaká jiná osoba určitého věku. V takovém případě se má za to, že dřívější smrt této osoby nemá na trvání služebnosti vliv.

(5) Zřizuje-li se reálné břemeno právním jednáním, vzniká zápisem do veřejného seznamu.

(6) O zániku reálných břemen platí obdobně ustanovení o zániku služebností.

(7) Má-li věcné břemeno na věci v majetku města vzniknout smlouvou podle odstavce 2 nebo jiným právním jednáním města, může být zřízeno pouze na základě rozhodnutí rady města nebo příslušného odboru MMPv nebo příspěvkové organizace zřízené městem, kterým byla tato pravomoc svěřena, jinak je toto právní jednání neplatné.

(8) Pokud třetí osoba žádá o souhlas s užíváním nemovité věci v majetku města k průchodu, průjezdu nebo vstupu k zajištění nezbytné údržby a obhospodařování svého pozemku a stavby, aniž má být sjednáno věcné břemeno na majetku města, oprávnění udělit souhlas náleží radě města, nebo příslušnému odboru MMPv nebo příspěvkové organizaci zřízené městem, kterým byla tato pravomoc svěřena. Užívání nemovité věci v majetku města podle věty předchozí může být sjednáno za úplatu nebo bezúplatně.

Čl. 25
Zástavní právo

(1) Zástavou může být každá věc, s níž lze obchodovat, tedy věc movitá i nemovitá, věc hromadná, pohledávka nebo jiné majetkové právo, pokud to jeho povaha připouští, byt nebo nebytový prostor, podíl v korporaci, cenný papír nebo předmět průmyslového vlastnictví, které jsou v majetku města. 

(2) Zástavní právo se zřizuje zástavní smlouvou. 

(3) Zástavní právo k věci zapsané ve veřejném seznamu vzniká zápisem v tomto seznamu, ledaže jiný právní předpis stanoví jinak.

(4) Zástavní právo k movité věci vznikne odevzdáním zástavnímu věřiteli.  Odevzdání movité věci lze nahradit znamením tak, že se věc označí jako zastavená. Vzniklo-li zástavní právo označením, lze se jej dovolat vůči třetí osobě, pokud nebyla v dobré víře; jinak se má za to, že věc označená nebyla. Určí-li tak zástavní smlouva, vznikne zástavní právo k movité věci tím, že zástavce nebo zástavní věřitel odevzdá věc třetí osobě, aby ji opatrovala pro zástavního věřitele a zástavního dlužníka. Není-li jinak ujednáno, hradí zástavce náklady s  tím spojené.

(5) Určí-li tak zástavní smlouva, vznikne zástavní právo k movité věci zápisem do rejstříku zástav.

(6) Zástavní právo k nemovité věci nezapisované do veřejného seznamu, k závodu a movité věci hromadné vznikne zápisem do rejstříku zástav. Zápis do rejstříku zástav provede notář, který sepsal zástavní smlouvu, bez zbytečného odkladu po uzavření zástavní smlouvy.

(7) Zástavní právo k podílu vzniká zápisem do veřejného rejstříku, ve kterém je korporace zapsána. Zástavce nebo zástavní věřitel oznámí korporaci vznik zástavního práva bez zbytečného odkladu; oznámení se však nevyžaduje, dal-li příslušný orgán korporace k zastavení podílu souhlas.

(8) Pokud se zřizuje zástavní právo rozhodnutím orgánu veřejné moci, vzniká zástavní právo vykonatelností rozhodnutí, ledaže je v něm stanovena doba pozdější. Je-li jinak ke vzniku zástavního práva potřebný zápis do rejstříku zástav nebo do zvláštního veřejného seznamu, zástavní právo se tam zapíše.

(9) Pokud má zástavní právo k věci v majetku města vzniknout na základě písemné smlouvy, je rozhodnutí 

a) o zastavení nemovitých věcí v majetku města vyhrazeno zastupitelstvu města,

b) o zastavení movitých věcí nebo práv v hodnotě vyšší než 100 000 Kč vyhrazeno zastupitelstvu města,

c) o zastavení movitých věcí nebo práv v hodnotě nepřevyšující 100 000 Kč v pravomoci rady města. 

Část druhá

Hlava V

Závazky města 
Čl. 26
Obecná ustanovení

(1) Ze závazku má věřitel vůči dlužníku právo na určité plnění jako na pohledávku a dlužník má povinnost toto právo splněním dluhu uspokojit.  

(2) Závazky vznikají ze smlouvy, z protiprávního činu, nebo z jiné právní skutečnosti, která je k tomu podle právního řádu způsobilá. Plnění, které je předmětem závazku, musí být majetkové povahy a odpovídat zájmu věřitele, i když tento zájem není majetkový.
(3) Město může mít v těchto vztazích postavení věřitele nebo dlužníka. 

(4) Právo na plnění jako na pohledávku vůči dlužníkovi nebo povinnost splnit dluh vůči věřiteli, které vznikají z činnosti organizační složky, jsou pohledávkami nebo dluhy města.                                                                           
  Čl. 27
Povinnosti odpovědných osob  

(1) Odpovědnou osobou je vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru 

a) který předkládá návrh na uzavření smlouvy (závazku) s jinou osobou nebo takovou smlouvu (závazek) přímo jménem města uzavírá na základě pověření vyplývajícího z vnitřních předpisů zaměstnavatele (některé veřejné zakázky),

b) který činí jednostranné právní jednání, které na straně města zakládá právo věřitele na plnění jako na pohledávku,

c) s jehož činností je spojeno nebo s ní souvisí získání majetkového prospěchu na úkor města, případně městem na úkor jiného. 

(2) Odpovědné osoby jsou povinny dbát na to, aby závazky města vůči třetím osobám byly plněny řádně a včas a aby tím nedocházelo k následnému vzniku škody uložením majetkových sankcí.

(3) Odpovědné osoby jsou též povinny dbát na to, aby práva města na plnění jako na pohledávky města vůči dlužníkům byly plněny řádně a včas, aby nedocházelo k promlčení nebo zániku práva ze závazku jeho neuplatněním ve stanovené době.  Odpovědné osoby jsou povinny dbát, aby závazky třetích osob vůči městu ze smluv byly již při uzavírání smlouvy (závazku) odpovídajícím způsobem zajištěny pro případ porušení smluvní povinnosti smluvní stranou. Postup při vymáhání pohledávek upravuje směrnice Rady města pro postup při evidenci, nakládání, vymáhání a odpisu pohledávek.
Čl. 28
Nájem věcí v majetku města

(1) Pokud má být jinému přenechána nezuživatelná movitá věc nebo nemovitá věc v majetku města, aby ji dočasně (ve sjednané době) za nájemné užíval, sjednávají se podmínky užívání věci nájemní smlouvou. Pronajmout lze i část nemovité věci; co se dále stanoví o věci, použije se i pro nájem její části. Pronajmout lze i věc, která v budoucnu teprve vznikne, je-li ji možné dostatečně přesně určit při uzavření nájemní smlouvy.

(2) Rozhodovat o uzavírání nájemních smluv a majetek města je vyhrazeno radě města; rada města může tuto pravomoc usnesením svěřit zcela nebo zčásti příslušnému odboru magistrátu nebo příspěvkové organizaci zřízené městem. Nájemné za nájem věci se stanoví dle cenových předpisů, úhrada za nájem bytu se stanoví podle zvláštního předpisu, úhrada za nájem z nebytových prostor ve výši, která je v místě a čase obvyklá. 
(3) Neujednají-li strany dobu trvání nebo den skončení nájmu, platí, že se jedná o nájem na dobu neurčitou. Ujednají-li strany nájem na dobu určitou delší než padesát let, má se za to, že byl nájem ujednán na dobu neurčitou s tím, že v prvních padesáti letech lze nájem vypovědět jen z ujednaných výpovědních důvodů a v ujednané výpovědní době.

(4) Odpovědná osoba je povinna zajistit, aby v každé nájemní smlouvě, kterou se přenechává věc z majetku města do dočasného užívání třetí osobě, bylo sjednáno každoroční zvyšování nájemného. Rada města může v konkrétních případech rozhodnout jinak. 
(5) Při krátkodobém užívání nemovité věci (zpravidla pozemku) v majetku města kratším než 30 dnů, nebo při užívání nemovité věci (zpravidla pozemku) v majetku města za účelem umístění mobilního reklamního zařízení typu "A" nebo stojanového typu, za účelem umístění reklamy na stojanech pro kola, za účelem umístění skládek všeho druhu nebo stavebního zařízení nebo za účelem užívání veřejného prostranství pro kulturní a sportovní akce nebo pro potřeby filmových a televizních děl, které je zpoplatněno poplatkem za užívání veřejného prostranství podle příslušné obecně závazné vyhlášky města, se neuzavírá nájemní smlouva. Takové užívání majetku města podléhá pouze poplatku za užívání veřejného prostranství, pokud rada města nestanoví v konkrétním případě jinak.  
(6) Pokud má město záměr pronajmout svou hmotnou nemovitou věc nebo právo stavby, musí záměr zveřejnit po dobu nejméně 15 dnů vyvěšením na úřední desce magistrátu a způsobem umožňujícím dálkový přístup před projednáním v radě města nebo na příslušném odboru MMPv nebo v příspěvkové organizaci zřízené městem, kterým byla tato pravomoc svěřena, jinak je právní jednání neplatné. Povinnost zveřejnit záměr dle předchozí věty se nevztahuje na pronájem bytů a hrobových míst, na pronájem majetku města na dobu kratší než 30 dnů a na pronájem majetku města právnické osobě zřízené nebo založené městem nebo právnické osobě, kterou město ovládá.

(7) Odpovědnou osobou je vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru, který záležitost zpracovává a předkládá k rozhodnutí nebo jehož organizační útvar o této záležitosti rozhoduje, tedy vedoucí odboru magistrátu, ředitel městské policie nebo statutární orgán příspěvkové organizace, která uzavírá nájemní smlouvu, pokud zřizovací listina příspěvkové organizace a organizační složky nebo jednací řád rady města nestanoví jinak.  Odpovědná osoba smluvně zajistí, že nájemce je oprávněn pronajatou věc dát do podnájmu další osobě pouze se souhlasem pronajímatele.
(8) Ustanovení tohoto článku se vztahují i na nájem prostoru nebo místnosti, je-li účelem nájmu provozování podnikatelské činnosti.

Čl. 29
Výpůjčka majetku města

(1) Pokud má být jinému přenechána nezuživatelná věc v majetku města, aby ji po dohodnutou dobu bezplatně užíval, sjednávají se podmínky užívání věci smlouvou o výpůjčce. Rozhodovat o uzavírání smluv o výpůjčkách majetku města je vyhrazeno radě města. Rada města může tuto pravomoc usnesením svěřit zcela nebo zčásti příslušnému odboru magistrátu nebo příspěvkové organizaci zřízené městem.  

(2) Pravomoc rozhodovat o krátkodobé výpůjčce a o uzavření smlouvy o výpůjčce movité věci v majetku města nejdéle na 7 kalendářních dní je svěřena primátorovi města, pokud není dále stanoveno jinak. Rozhodování o krátkodobé výpůjčce a o uzavření smlouvy o výpůjčce vozidel města pro potřeby Městské knihovny Prostějov, příspěvkové organizace, IČ 670 08 976, a to nejdéle na 7 kalendářních dnů v jednotlivém případě, je svěřeno vedoucímu Odboru školství, kultury a sportu MMPv. Rozhodování o krátkodobé výpůjčce a o uzavření smlouvy o výpůjčce vozidel města evidovaných na majetkovém středisku 213 – Městská policie pro potřeby příspěvkových organizací zřízených Statutárním města Prostějovem, a to nejdéle na 7 kalendářních dnů v jednotlivém případě, je svěřeno řediteli Městské policie. Rozhodování o krátkodobé výpůjčce a o uzavření smlouvy o výpůjčce movitých věcí v majetku města spravovaném Odborem vnitřní správy MMPv, a to nejdéle na 15 kalendářních dnů v jednotlivém případě, je svěřeno vedoucímu Odboru vnitřní správy MMPv. Oprávnění rozhodovat o krátkodobé výpůjčce movitých věcí v majetku města podle předchozí věty se nevztahuje na vozidla ve vlastnictví města.

(3) Při krátkodobém užívání nemovité věci (zpravidla pozemku) v majetku města kratším než 30 dnů, nebo při užívání nemovité věci (zpravidla pozemku) v majetku města za účelem umístění mobilního reklamního zařízení typu "A"  nebo stojanového typu, za účelem umístění reklamy na stojanech pro kola, za účelem umístění skládek všeho druhu nebo stavebního zařízení nebo za účelem užívání veřejného prostranství pro kulturní a sportovní akce nebo pro  potřeby filmových a televizních děl, které je zpoplatněno poplatkem za  užívání veřejného prostranství podle příslušné obecně závazné vyhlášky města, se neuzavírá smlouva o výpůjčce.  Takové užívání majetku města podléhá pouze poplatku za užívání veřejného prostranství, pokud rada města nestanoví v konkrétním případě jinak.  
(4) Pokud má město záměr poskytnut jako výpůjčku svou hmotnou nemovitou věc nebo právo stavby, musí záměr zveřejnit po dobu nejméně 15 dnů vyvěšením na úřední desce magistrátu a způsobem umožňujícím dálkový přístup před projednáním v radě města nebo na příslušném odboru MMPv nebo v příspěvkové organizaci zřízené městem, kterým byla tato pravomoc svěřena, jinak je právní jednání neplatné. Povinnost zveřejnit záměr dle předchozí věty se nevztahuje na výpůjčku majetku města na dobu kratší než 30 dnů a na výpůjčku majetku města právnické osobě zřízené městem nebo založené městem nebo právnické osobě, kterou město ovládá.

(5) Odpovědnou osobou je vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru, který záležitost zpracovává a předkládá k rozhodnutí nebo jehož organizační útvar o této záležitosti rozhoduje, tedy vedoucí odboru magistrátu, ředitel městské policie nebo statutární orgán příspěvkové organizace, která uzavírá smlouvu o výpůjčce majetku města, pokud zřizovací listina příspěvkové organizace a organizační složky nebo jednací řád rady města nestanoví jinak.  
Čl. 30
Pacht majetku města

(1) Pachtovní smlouvou se propachtovatel zavazuje přenechat pachtýři věc k dočasnému užívání a požívání a pachtýř se zavazuje platit za to propachtovateli pachtovné nebo poskytnout poměrnou část výnosu z věci. Přenechá-li strana druhé smluvní straně jednou smlouvou více věcí, z nichž některé slouží k užívání a jiné k požívání, posoudí se smlouva podle povahy hlavní věci. 

(2) Propachtuje-li pachtýř propachtovanou věc jinému, přenechá-li ji jinému k užívání nebo změní-li hospodářské určení věci, anebo způsob jejího užívání nebo požívání bez propachtovatelova předchozího souhlasu, může propachtovatel vypovědět pacht bez výpovědní doby. 

(3) Pacht ujednaný na dobu neurčitou lze vypovědět v šestiměsíční výpovědní době tak, aby skončil koncem pachtovního roku. Byla-li smlouva uzavřena v písemné formě, vyžaduje i výpověď písemnou formu. Má se za to, že u zemědělského pachtu je pachtovní rok období od 1. října do 30. září následujícího roku, u ostatních pachtů jde o kalendářní rok. 

(4) Je-li propachtován zemědělský nebo lesní pozemek, je ujednán zemědělský pacht.  Pokud je pacht ujednán na dobu delší než dva roky a není-li smlouva uzavřena v písemné formě, má se za to, že pacht byl ujednán na dobu neurčitou. 

(5) Pachtovné u zemědělského pachtu se platí ročně pozadu a je splatné k 1. říjnu. Zemědělský pacht ujednaný na dobu neurčitou lze vypovědět v dvanáctiměsíční výpovědní době. 

(6) Pří záměru propachtovat hmotnou nemovitou věc nebo právo stavby se použije čl. 28 odst. 6 obdobně.

Čl. 31
Úvěr, zápůjčka, ručení a jiná právní jednání

(1) Smlouvu o přijetí a poskytnutí úvěru nebo zápůjčky, o poskytnutí dotace třetím osobám, o převzetí dluhu, o převzetí ručitelského závazku a o přistoupení k dluhu může město uzavřít jen na základě rozhodnutí zastupitelstva města, jinak je toto právní jednání neplatné.

(2) Město nesmí ručit za závazky fyzických osob a právnických osob vyjma případů stanovených zákonem
), jinak je toto právní jednání neplatné.

(3) Příspěvková organizace města je oprávněna uzavírat smlouvy o zápůjčce nebo úvěru jen po předchozím souhlasu rady města, pokud zákon
) nebo zřizovatel ve zřizovací listině nestanovil jinak. Přijímat na sebe závazek ručitele může příspěvková organizace jen jde-li o ručení za dlužníka, pokud je jím město nebo jím zřízená či založená právnická osoba, a to pouze na základě předchozího souhlasu rady města.
Čl. 32
Poskytování údajů z Městského informačního systému
(1) Městský informační systém (dále jen „MIS“) je samostatný funkční celek sestávající z jednotlivých datových podsystémů, který je majetkem města a zabezpečuje cílevědomé a systematické získávání, zpracování a zpřístupňování informací. MIS podporuje a usnadňuje výkon samostatné i přenesené působnosti města i řízení a správu města.

(2) Provozovatelem MIS je město, správcem MIS je Odbor informačních technologií MMPv.

(3) Údaje z MIS jsou oprávněni používat určení zaměstnanci města, zařazeni do MMPv a do městské policie, případně organizační složky, a to k výkonu své pracovní činnosti v souladu s jejich pracovní náplní. Tito zaměstnanci jsou povinni zajistit ochranu datové základny MIS před neoprávněným užitím třetími osobami a před jejich zneužitím. Zaměstnanci nejsou oprávněni využívat data MIS pro svoji osobní potřebu nebo k soukromým účelům třetích osob.

(4) Vybrané údaje z MIS jsou smluvně poskytovány bezplatně osobám, které se podílejí na tvorbě nebo aktualizaci datové základny MIS. Tyto osoby jsou registrovány u správce MIS. Dalším osobám je možno poskytnout údaje z MIS pouze úplatně a za podmínek, které stanoví vnitřní předpis
), který vydává Rada města Prostějova.
Čl. 33
Dotace ze státního rozpočtu, EU a rozpočtu kraje

(1) Město může přijímat dotace ze státního rozpočtu, státních fondů, strukturálních fondů nebo jiných zdrojů Evropských společenství prostřednictvím ústředního orgánu státní správy, Národního fondu nebo jiného poskytovatele, kterého určí zvláštní zákon, a z rozpočtu Olomouckého kraje (dále jen "dotace"). 

(2) Administrace získávání a přijímání externích finančních zdrojů je upravena samostatným vnitřním předpisem, vydaným Radou města Prostějova.

 (3) Při kontrole čerpání dotace, kterou provádí místně příslušný finanční úřad, se povinnost prokázat splnění podmínek zákona
) vztahuje na zaměstnance, kterému byla svěřena působnost zadávat zakázku nebo zakázky, hrazené zcela nebo zčásti z předmětné dotace. 
(4) Kontrolu plnění podmínek dotací vykonávají zaměstnanci v rámci kompetencí, určených platným organizačním řádem magistrátu, vnitřním předpisem podle odstavce 2 shora  a pracovní náplní zaměstnanců.
Čl. 34
Poskytování veřejné finanční podpory z rozpočtu města

(1) Město je oprávněno poskytovat finanční příspěvky na podporu subjektů provádějících veřejně prospěšné činnosti, na podporu soukromého podnikání prospěšného pro město, tedy zejména na vědu, výchovu a vzdělávání, na humanitární, sociální, zdravotnické a ekologické účely, protidrogové aktivity, prevenci kriminality a na podporu rozvoje kultury, tělesné výchovy a sportu (dále jen "veřejná finanční podpora"). 

(2) Veřejnou finanční podporou se rozumí dotace, bezúplatný převod peněz, příspěvek, návratná finanční výpomoc (zápůjčka, úvěr) a další prostředky poskytnuté z rozpočtu města třetím osobám. 

(3) Poskytování veřejné finanční podpory městem a náležitosti smlouvy upravuje vnitřní předpis Zásady poskytování veřejné finanční podpory, které schvaluje Zastupitelstvo města Prostějova.

(4) Rozhodování o poskytnutí veřejné finanční podpory nad 250 000 Kč v jednotlivých případech spolkům, humanitárním organizacím a jiným fyzickým a právnickým osobám působícím v oblasti mládeže, tělovýchovy a sportu, sociálních služeb, podpory rodin, požární ochrany, kultury, vzdělávání a vědy, zdravotnictví, protidrogových aktivit, prevence kriminality a ochrany životního prostředí, a návratné finanční výpomoci (zápůjčky, úvěru) je vyhrazeno zastupitelstvu města.
Část třetí
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zrušen
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zrušen
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zrušen

Hlava VII 
Čl. 42

zrušen
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Čl. 48
zrušen

Čl. 49
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Čl. 50
zrušen
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zrušen

Hlava IX
Újmy způsobené na majetku města

Čl. 52
Obecná ustanovení

(1) Újmou se rozumí každé zmenšení majetku města, a to hmotného i nehmotného, způsobené zejména v důsledku jeho zničení, poškození, odcizení, zneužití, případně jiného porušení právní povinnosti nebo úmyslného jednání proti dobrým mravům (dále jen „škoda“).

(2) Škodou na majetku města je i újma, která vznikla následně jako důsledek plnění povinností z odpovědnosti města za škodu, z bezdůvodného obohacení jiného na úkor města, z porušení právní povinnosti nebo jako důsledek odpovědnosti za škodu způsobenou nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem podle článku 54 těchto Pravidel). 

(3) Škodou na majetku města jsou i náhrady škody z pracovněprávních vztahů a z úrazů v budovách nebo na místech, za které město odpovídá podle zvláštních předpisů, ze smluvních pokut, úroků z prodlení a z pokut uložených jinými správními orgány nebo z nevymáhání smluvních pokut.

(4) Škodou jsou dále rozdíly zjištěné při inventarizaci hmotného majetku, pohledávek, depozit, při vedení pokladny, prodeji kolkových známek, jiných cenin, pokutových bloků apod., mezi evidovaným stavem majetku a dluhů a skutečným nižším stavem majetku a dluhů zjištěným inventurou, pokud rozdíl nelze doložit účetním dokladem nebo prokázat jiným způsobem stanoveným zákonem.

(5) Za škodu se považuje i smluvená spoluúčast na pojistném plnění.

(6) Zaměstnanci města jsou povinni řádně hospodařit s prostředky svěřenými jim městem a chránit majetek města před poškozením, ztrátou, zničením a zneužitím. Vedoucí zaměstnanci jsou dále povinni zabezpečovat přijetí včasných a účinných opatření k ochraně majetku zaměstnavatele.

Čl. 53
Povinnosti osob při vzniku škody

(1) Každý zaměstnanec města je povinen bezodkladně oznámit bezprostředně nadřízenému vedoucímu zaměstnanci, že hrozí škoda na majetku města nebo že škoda na majetku města vznikla.

(2) Vedoucí zaměstnanec města je povinen prošetřit každou škodu vzniklou nebo hrozící na majetku města. Pokud škoda na majetku města vznikla, je povinen 

a)  zjistit, zda se jedná o škodu zaviněnou či nikoli,

b)  zjistit osobu, která odpovídá za vznik škody; je-li takovou osobou zaměstnanec města, pořídit Protokol o hlášení škody, jehož vzor je upraven ve vnitřním předpisu zaměstnavatele o náhradách škod,

c)  oznámit vznik škody pověřenému zaměstnanci Finančního odboru MMPv v zájmu včasného a řádného uplatnění nároku na pojistné plnění, 

d)  uplatnit vůči této osobě náhradu škody podle občanského zákoníku nebo škodu způsobenou podle pracovněprávních předpisů oznámit tajemníkovi škodní komise předáním jednoho vyhotovení zápisu o škodě.

(3) V případě, že škoda na majetku města vznikla trestnou činností, je vedoucí organizačního útvaru, který majetek eviduje, v součinnosti s právním oddělením, povinen připojit město jako poškozeného s požadavkem náhrady škody v přestupkovém nebo trestním řízení. 

(4) O závažných škodách na majetku města, přesahujících v jednotlivém případě 50 000 Kč, je vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru, který má majetek v evidenci, povinen informovat bezodkladně radu města.

Čl. 54

Řízení o náhradě škody

(1) O náhradě škody na majetku města způsobené zaměstnanci města, zařazenými do magistrátu, při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním, rozhoduje tajemník MMPv na návrh škodní komise. Škodní komise je poradním orgánem zřízeným tajemníkem MMPv. Bližší úpravu náhrad těchto škod upravuje směrnice tajemníka MMPv, o odpovědnosti za škody a jejích náhradách.   

(2) Pokud zaměstnanec uzná dluh z titulu způsobené škody co do důvodu a výše je sepsáno písemné prohlášení o uznání dluhu k náhradě škody a je podepsána dohoda o srážkách z platu. Na základě uznání dluhu a dohody o srážkách ze mzdy je částka odpovídající dluhu zavedena vedoucím organizačního útvaru, který má majetek v evidenci, do automatizované evidence příjmů a Finančním odborem MMPv do účetnictví města jako pohledávka ve lhůtě splatnosti.  Mzdové oddělení Odboru vnitřní správy MMPv provádí na základě dohody o srážkách ze mzdy srážky z platu zaměstnance na úhradu dluhu nebo je částka zaplacena zaměstnancem v hotovosti na pokladně MMPv. 

(3) O náhradě škody na majetku města způsobené zaměstnanci města, zařazenými do městské policie, při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním, rozhoduje primátor města na návrh ředitele městské policie podle pracovněprávních předpisů
). 

(4) V ostatních případech vzniku škody na majetku města, který je svěřen do správy příspěvkové organizaci k jejímu vlastnímu využití nebo je smluvně přenechán do užívání jinému, rozhoduje o náhradě škody rada města podle zákona. Na základě usnesení rady města je částka odpovídající náhradě škody zavedena vedoucím zaměstnancem organizačního útvaru, který má majetek v evidenci, do automatizované evidence příjmů a Finančním odborem MMPv do účetnictví města jako pohledávka ve lhůtě splatnosti.

(5) V řízení o náhradě škody podle předchozího odstavce návrh na projednání náhrady škody předkládá vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru, který má majetek města v evidenci. Není-li majetek takto evidován, předkládá návrh na projednání náhrady škody vedoucí Finančního odboru MMPv na základě výsledku kontroly hospodaření nebo výsledků inventarizace majetku, dluhů a pohledávek. 

(6) Pokud osoba odpovědná za vznik škody neuzná písemně svůj dluh vůči městu, vymáhá náhradu škody vzniklé z pracovněprávních vztahů zaměstnanců města právní oddělení Odboru vnitřní správy MMPv, v ostatních případech oddělení pohledávek a spisové služby Finančního odboru MMPv. 

(7) Škoda, u níž nelze určit škůdce, tedy osobu, na které by byla náhrada škody vymáhána, je uhrazena z rozpočtu města. Tento finanční úkon realizuje vedoucí Finančního odboru. Jednou za tři měsíce zpracuje vedoucí Finančního odboru ve spolupráci s tajemnicí škodní komise seznam škod dle věty první, které byly uhrazeny a předloží jej Radě města Prostějova s návrhem na rozhodnutí o dalším postupu.

Čl. 55
Škoda způsobená úhradou uložených majetkových sankcí

(1) Škoda na majetku města je i úhrada majetkových sankcí uložených příslušným orgánem státu, zejména pokuty, penále a odvody za neoprávněné použití nebo zadržení peněžních prostředků poskytnutých ze státního rozpočtu, státního fondu, Národního fondu nebo státních finančních aktiv. Povinnost zaplatit sankci je podmíněna právní mocí rozhodnutí příslušného orgánu, pokud není zákonem nebo příslušným rozhodnutím vyloučen odkladný účinek odvolání.

(2) Bezodkladně informovat vedení magistrátu o doručení rozhodnutí, kterým se městu ukládá zaplatit sankci, je povinen vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru (vedoucí odboru MMPv, ředitel městské policie) nebo osoba pověřená řízením a kontrolou organizační složky, s jejíž činností je spojena nebo souvisí povinnost zaplatit majetkovou sankci.

(3) O závažných sankcích, přesahujících v jednotlivém případě 50 000 Kč, je vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru uvedeného v odst. 2 povinen informovat bezodkladně radu města.

Hlava X

Odpovědnost města za újmu způsobenou jinému
Čl. 56
Obecná ustanovení

(1) Město odpovídá za újmu způsobenou jinému na věci nebo zdraví za podmínek stanovených zákonem
).

(2) Újmou způsobenou městem jinému je újma způsobená zejména porušením právní povinnosti, provozní činností, úmyslným jednáním proti dobrým mravům, v souvislosti s výkonem vlastnických práv města nebo při výkonu veřejné správy nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem nebo bezdůvodným obohacením na úkor jiného. Povinnost nahradit jinému újmu zahrnuje vždy povinnost k náhradě újmy na jmění (škody). Stanoví-li to zvláštní zákon, postihuje škůdce i povinnost odčinit jinému nemajetkovou újmu poskytnutím zadostiučinění. 
(3) Bezdůvodným obohacením města je majetkový prospěch získaný plněním bez právního důvodu, plněním z právního důvodu, který odpadl, protiprávním užitím cizí hodnoty nebo tím, že za město bylo plněno, co po právu mělo plnit město samo.

(4) Vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru města, při jehož činnosti nebo v souvislosti s ní byla městem způsobena škoda jinému, je povinen bezodkladně písemně oznámit vznik škody:

a) tajemníkovi MMPv, jedná-li se o škodu způsobenou podřízenému zaměstnanci města při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním,

b) primátorovi města v ostatních případech,

c) Finančnímu odboru MMPv každou škodu způsobenou městem jinému v zájmu včasného a řádného uplatnění nároku na pojistné plnění.

Čl. 57
Řízení o náhradě újmy jinému

(1)  náhradě újmy na jmění a újmy nemajetkové způsobené zaměstnancům města, zařazených do MMPv, rozhoduje tajemník MMPv v souladu s příslušnými ustanoveními zákoníku práce. 

(2) O nárocích uplatněných vůči městu z titulu odpovědnosti města za škodu a o závažných škodách na majetku města, je vedoucí zaměstnanec organizačního útvaru města, při jehož činnosti nebo v souvislosti s ní byla městem způsobena škoda jinému, povinen informovat bezodkladně radu města.
Čl. 58
Náhrada škody způsobená při výkonu veřejné správy

(1) Podmínky odpovědnosti za škodu způsobenou městem při výkonu veřejné správy upravuje zákon č. 82/1998 odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem, ve znění pozdějších předpisů. 

(2) Podle tohoto zákona město odpovídá za škodu, kterou způsobilo při výkonu veřejné správy v samostatné působnosti nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem.

(3) O výši náhrady škody způsobené podle odst. 1 rozhoduje příslušný soud. Pokud město uhradilo škodu způsobenou v samostatné působnosti, má právo požadovat 

a) regresní úhradu od státu, pokud se při vydání zrušeného nezákonného rozhodnutí řídilo nesprávným názorem státního orgánu, který původní zákonné rozhodnutí zrušil,

b) regresní úhradu od těch, kteří se podíleli na vydání rozhodnutí nebo na nesprávném úředním postupu.

(4) Za škodu způsobenou městem nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem při výkonu státní správy, který byl na město přenesen zákonem, odpovídá podle uvedeného zákona stát.

(5) Stát má právo požadovat regresní úhradu na městu, pokud nahradil škodu způsobenou nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem, kterou způsobilo město při výkonu státní správy.

(6) Město má právo požadovat regresní úhradu od těch zaměstnanců, kteří se podíleli na vydání nezákonného rozhodnutí nebo na nesprávném úředním postupu. Výše regresní náhrady se řídí zákoníkem práce. Přitom se postupuje obdobně podle ustanovení článku 54 těchto Pravidel.

Část čtvrtá

Hlava XI

Pojištění

Čl. 59
Obecná ustanovení

(1) V zájmu zajištění ochrany majetku města před zničením, poškozením, odcizením nebo jinými škodami je majetek města pojištěn (dále jen „pojištění majetku“).

(2) Město je pojištěno i pro případ odpovědnosti za škodu vzniklou na životě a zdraví nebo na věcech, případně i pro případ odpovědnosti za jinou škodu (dále jen „pojištění odpovědnosti za škodu“).

(3) Město dále sjednává pojistné smlouvy pro případy, ve kterých povinnost uzavřít určitý typ nebo druh pojištění stanoví městu zvláštní právní předpisy (dále jen „zákonné pojištění“).

(4) V pojistné smlouvě může být dohodnuta spoluúčast města na pojistném plnění v předem stanovené výši pro konkrétní pojistnou událost.  Tato spoluúčast je považována za škodu na majetku města. 

Čl. 60
Povinnosti a odpovědnost osob

(1) Výběr pojistitele (příslušné pojišťovny) a následné uzavření pojistné smlouvy na pojištění majetku, pojištění odpovědnosti za škodu i zákonné pojištění je veřejnou zakázkou. Pojistné smlouvy musí být uzavírány postupem podle zákona o zadávání veřejných zakázek. 
(2) Osobou odpovědnou za pojištění majetku je vedoucí Finančního odboru MMPv, který:

a) odpovídá za zpracování a předkládání návrhů pojištění majetku, odpovědnosti za škodu i zákonné pojištění,

b) odpovídá za přípravu zadání veřejných zakázek v oblasti pojištění majetku, odpovědnosti za škodu a zákonného pojištění,

c) odpovídá za řádné a včasné uplatnění nároku na pojistné plnění při pojistné události.

(3) Vedoucí zaměstnanci města zařazeni v magistrátu, městské policii a organizačních složkách města, jsou povinni bezodkladně informovat písemně pověřeného zaměstnance Finančního odboru MMPv o každé skutečnosti, která může zakládat nárok na pojistné plnění.

(4) Majetek města předaný do správy organizační složce nebo příspěvkové organizaci k jejímu vlastnímu hospodářskému využití je organizační složka nebo příspěvková organizace povinna pojistit tehdy, pokud tak město stanovilo její zřizovací listinou.

(5) Pojištění odpovědnosti za škodu a zákonné pojištění organizační složky je součástí pojištění odpovědnosti za škodu a zákonného pojištění sjednaného městem.  

(6) Majetek města svěřený smlouvou obchodní společnosti nebo třetím osobám, jsou tyto právnické nebo fyzické osoby povinny pojistit, jen pokud je tak smluvně sjednáno.

Část pátá

Hlava XII

Závěrečná ustanovení

Čl. 61
(1) Tato Pravidla jsou závazná pro všechny zaměstnance města, zařazené do magistrátu, městské policie i organizačních složek. Tato Pravidla jsou závazná i pro další právnické i fyzické osoby, které vykonávají jakoukoliv činnost při nakládání s majetkem města nebo činnost, která s majetkem města či jeho finančním hospodařením souvisí, a to v rozsahu práv a povinností, které jim v souvislosti s nakládáním s majetkem města byly uloženy zřizovací listinou nebo sjednány smluvně.

(2) Vedoucí zaměstnanci magistrátu a městské policie jsou povinni seznámit prokazatelným způsobem podřízené zaměstnance s těmito Pravidly přede dnem jejich účinnosti.

(3) Tato Pravidla schválila Rada města Prostějova na své schůzi konané dne 21. 1. 2014 usnesením č. 4041.
(4) Dnem účinnosti těchto Pravidel se ruší Pravidla hospodaření s majetkem města Prostějova ze dne 29. 6. 2011, která nabyla účinnosti dnem 1. 7. 2011 včetně jejich pozdějších změn a doplňků.
(5) Dodatek č. 1 k Pravidlům hospodaření s majetkem města schválila Rada města Prostějova na své schůzi konané dne 27. 5. 2014 usnesením č. 4444. Dodatek č. 1 k Pravidlům hospodaření nabyl účinnosti dnem 1. června 2014 a upravil text článků 52, 54 a 59.
(6) Dodatek č. 2 k Pravidlům hospodaření s majetkem statutárního města Prostějova schválila Rada města Prostějova na své schůzi konané dne 19.04.2022 usnesením č.RM/2022/113/20 a upravil text článků 1, 2, 3, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 16, 17, 18, 28, 29, 30, 32, 35, 38, 40, 41, 42, 45, 47, 50, 51, 54, 55, 57, 58 a 60.
(7) Dodatek č. 3 k Pravidlům hospodaření s majetkem statutárního města Prostějova schválila Rada města Prostějova na své schůzi konané dne 05.12.2023 usnesením č. RM/2023/32/77.
(8) Dodatek č. 4 k Pravidlům hospodaření s majetkem statutárního města Prostějova schválila Rada města Prostějova na své schůzi konané dne 30.01.2024 usnesením č. RM/2024/36/41.
(9) Dodatek č. 5 k Pravidlům hospodaření s majetkem statutárního města Prostějova schválila Rada města Prostějova na své schůzi konané dne 25.06.2024 usnesením č. RM/2024/46/64.
Čl. 62
Účinnost

Úplné znění Pravidel nabývají účinnosti dnem 01.07.2024.
V Prostějově dne 
František Jura v. r.                                                                                                 
primátor města Prostějova
Příloha č. 1) Schéma systému finanční kontroly města Prostějova
�  Např. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), zák. č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích, ve znění pozdějších předpisů


� Zejména zák . č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, zák. č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů,  zákon o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, vyhl. č. 410/2009 Sb., kterou se provádí některá ustanovení zákona o účetnictví pro některé vybrané účetní jednotky, ve znění pozdějších předpisů 


� Např. Vyhláška č. 270/2010 Sb., o inventarizace majetku a závazků k § 37b zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví 


�  Zák. č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákoník práce“), občanský zákoník.


� § 6 odst. 2 písm. b až d) zákona o finanční kontrole 


� Zák.č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázkách, v platném znění


� § 38 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, (obecní zřízení), v platném znění


� § 34 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, v platném znění


� Směrnice Rady města Prostějova č. 8/2002 využívání, poskytování a ochraně údajů Městského informačního systému Prostějova


� Zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění





� Např. občanský zákoník, zák. č. 553/1991 Sb., o obecní policii, ve znění pozdějších předpisů 
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